
desarrollar industrias de servicios y suministros para el apoyo 
de este descubrimiento. A este, siguiô el descubrimiento de 
potasa y hello, as! como la producciôn de gas natural. La ten- 
dencia fue entonces de cambiar la vida rural por la urbana.

Pronto se desarrollô un complejo de servicios industriales 
y se concentraron en los centres de crecimiento, donde la acti- 
vidad industrial era mâs fuerte. La mayoria de estas activi- 
dades se concentran principalmente en las areas de potasa,

Un viaje a través de la provincia puede llevar al visitante 
de las Bad Lands del sureste o de Cypress Hills al suroeste 
y a través de las planicies sembradas de dorado trigo, hasta 
la impresionante region precâmbrica de lagos y bosques en el 
norte.

La provincia tiene mâs de 300 campamentos; 17 parques 
provinciales; 91 parques régionales y el Parque Nacional Princi­
pe Alberto, que cada ano da la bienvenida a miles de vacacio-

Los elevadores de granos son tipicos de la regiôn.

petrôleo y mineria, asi como en los mayores centras urbanos 
donde estân disponibles el trabajo y la habitaciôn.

Un cambio importante en la industria metalûrgica serâ la 
producciôn cada vez mayor de uranio. Con los suministros de 
petrôleo, cada vez menores, ha crecido el interés en la energia 
nuclear. El precio del uranio se ha venido incrementando sin 
una reducciôn a la vista. La producciôn en 1976 fue encabezada 
por la inauguraciôn de la mina Gulf en el Lago Wollaston y con 
la nueva operaciôn Eldorado en Uranium City. Con estas nue- 
vas empresas se beneficiarân otros sectores de la economia.

La fabricaciôn y otras industrias secundarias han crecido 
impresionantemente en los ültinios afios. En 1976, la produc­
ciôn total de articulos fabricados para embarque alcanzô apro- 
ximadamente los 4 080 millones de dôlares. El desarrollo re- 
ciente se caracteriza por incrementos, tanto en el numéro de 
plantas industriales no agricolas, como en los productos agri- 
colas.

Actualmente, Saskatchewan tiene una industria quimica bien 
establecida, incluyendo plantas de producciôn de gases indus­
triales, fertilizantes, pinturas, plâsticos, herbicidas, insectici- 
das, desinfectantes, sosa câustica, clora, derivados del âcido 
graso de nitrôgeno y fosfato de amonio.

Las industrias metalürgicas y del acero estân ganando pro- 
minencia. Saskatchewan tiene su siderürgica y su planta de 
tuberias, très fundidoras y productoras de implementos agrico­
las, productos de metal laminado y moldeado, calentadores, 
productos electrodomésticos, equipo industrial y para oficinas.

TURISMO

Para el vacacionista, el aficionado a la pesca y a los cam­
pamentos o el entusiasta de la vida al aire libre, Saskatchewan 
significa un sinnümero de cosas. Pero todo aquel que visita 
la provincia déclara que se trata de ‘‘una provincia distinta"
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nistas. La mayoria de los parques tienen instalaciones para 
acampar, nataciôn, remo, golf, tenis, caminata y campos espe- 
ciales para los nifios. En invierno, el interés se centra en el 
esqui sobre valles escénicos, el hockey en interior y exterior, 
asi como el curling, los paseos en motonieve, festivales de 
invierno y bolos.

Para el interés histôrico, existen sitios histôricos provincia­
les y nacionales que muestran cômo comenzô el oeste cana- 
diense y la historia de la Real Policia Montada del Canadâ. 
Hay toda una variedad de museos comunitarios y galerias que 
muestran la historia local y el trabajo artistico en Saskatche­
wan, lo cual résulta de interés en general casi para cualquier 
vacacionista.

En los lagos y rios que cubren cerca del doce por ciento 
de la provincia, la pesca deportiva en Saskatchewan tiene re­
nombre internacional. Una gran cantidad y variedad de espe- 
cies piscicolas ofrecen el reto a cualquier pescador.

También se pueden contratar vuelos especiales al norte, 
donde se encuentran lagos virgenes dispuestos a la pesca, 
mientras que los lagos de las âreas pobladas son fâcilmente 
accesibles por carretera.


